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(Πράξεις για την ισχύ των οποίων δεν απαιτείται δηµοσίευση)

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 13ης Απριλίου 2004
για τροποποίηση της απόφασης 79/542/ΕΟΚ όσον αφορά υγειονοµικούς όρους και την κτηνιατρική

πιστοποίηση για ορισµένα προϊόντα υπό διαµετακόµιση ή προσωρινή αποθήκευση στην Κοινότητα

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθµό Ε(2004) 1308]

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2004/372/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

την οδηγία 72/462/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 12ης ∆εκεµβρίου
1972, για τα υγειονοµικά προβλήµατα και τα υγειονοµικά µέτρα
κατά την εισαγωγή ζώων του βοείου, χοιρείου, προβείου και
αιγείου είδους, νωπών κρεάτων ή προϊόντων µε βάση το κρέας
προέλευσης τρίτων χωρών (1), και ιδίως το άρθρο 3 παράγραφος 1,
το άρθρο 14, το άρθρο 15 και το άρθρο 22 παράγραφος 2,

την οδηγία 2002/99/ΕΚ του Συµβουλίου, της 16ης ∆εκεµβρίου
2002, για τους κανόνες υγειονοµικού ελέγχου που διέπουν την
παραγωγή, µεταποίηση, διανοµή και εισαγωγή προϊόντων ζωικής
προέλευσης που προορίζονται για ανθρώπινη κατανάλωση (2), και
ιδίως το άρθρο 8 παράγραφος 5 τρίτη περίπτωση, το άρθρο 9
παράγραφος 2 στοιχείο β) και το άρθρο 4 στοιχείο γ),

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Η απόφαση 79/542/ΕΟΚ του Συµβουλίου καθορίζει τους
κοινοτικούς υγειονοµικούς όρους για τις εισαγωγές ζώων
και νωπού κρέατος, συµπεριλαµβανοµένων κιµάδων, από
τρίτες χώρες (3).

(2) Η οδηγία 97/78/ΕΚ του Συµβουλίου καθορίζει τις αρχές
που διέπουν την οργάνωση των κτηνιατρικών ελέγχων των
προϊόντων που εισάγονται στην Κοινότητα από τρίτες
χώρες (4) και περιέχει, στο άρθρο 11, ορισµένες διατάξεις
για τη διαµετακόµιση, όπως είναι η χρήση µηνυµάτων
ΑΝΙΜΟ και του κοινού κτηνιατρικού εγγράφου εισόδου.

(3) Ωστόσο, για να προφυλαχτεί η Κοινότητα από διάφορες
νόσους, είναι ανάγκη να εξασφαλιστεί ότι οι αποστολές
νωπών κρεάτων, που διαµετακοµίζονται µέσω της Κοινότη-
τας, συµµορφώνονται µε τους υγειονοµικούς όρους που
ισχύουν για τις χώρες από τις οποίες επιτρέπονται οι εισ-
αγωγές των συγκεκριµένων ειδών ζώων.

(4) Βάσει της αποκτηθείσας εµπειρίας, φαίνεται ότι η υποβολή
στο συνοριακό σταθµό ελέγχου, σύµφωνα µε το άρθρο 7
της οδηγίας 97/78/ΕΚ, των πρωτότυπων κτηνιατρικών
εγγράφων από την τρίτη χώρα εξαγωγής, ώστε να ικανοποιη-
θούν οι απαιτήσεις της τρίτης χώρας προορισµού, δεν
επαρκεί για να εξασφαλιστεί ότι τηρούνται ικανοποιητικά οι
υγειονοµικοί όροι που απαιτούνται για την ασφαλή εισα-
γωγή στο έδαφος της Κοινότητας των εν λόγω προϊόντων·
είναι συνεπώς σκόπιµο να καθιερωθεί ένα υπόδειγµα υγειο-
νοµικού πιστοποιητικού που θα χρησιµοποιείται σε περι-
πτώσεις διαµετακόµισης των εν λόγω προϊόντων.

(5) Είναι επιπλέον ενδεδειγµένο να αποσαφηνιστεί η εφαρµογή
του όρου που προβλέπει το άρθρο 11 της οδηγίας 97/78/
EΚ, σύµφωνα µε τον οποίο επιτρέπεται η διαµετακόµιση
µόνο από τρίτες χώρες των οποίων τα προϊόντα δεν απαγο-
ρεύεται να εισαχθούν στο έδαφος της Κοινότητας, µε παρα-
ποµπή στον κατάλογο των τρίτων χωρών που είναι προ-
σαρτηµένος στην απόφαση 79/542/ΕΟΚ.

(6) Ωστόσο, θα πρέπει να προβλεφθούν ειδικές προϋποθέσεις
για τη διαµετακόµιση µέσω της Κοινότητας αποστολών προς
και από τη Ρωσία, λόγω της γεωγραφικής θέσης του
Καλίνινγκραντ και λαµβάνοντας υπόψη τα κλιµατικά προ-
βλήµατα που εµποδίζουν τη χρήση µερικών λιµένων ορισµέ-
νες φορές το χρόνο.
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(1) ΕΕ L 302 της 31.12.1972, σ. 28· οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευ-
ταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 807/2003 (ΕΕ L 122 της
16.5.2003, σ. 36).

(2) ΕΕ L 18 της 23.1.2002, σ. 11.
(3) ΕΕ L 146 της 14.6.1979, σ. 15· απόφαση όπως τροποποιήθηκε τελευ-

ταία από την απόφαση 2004/212/ΕΚ (ΕΕ L 73 της 11.3.2004, σ. 11).
(4) ΕΕ L 24 της 30.1.1998, σ. 9· οδηγία όπως τροποποιήθηκε τελευταία

από την πράξη περί των όρων προσχώρησης (ΕΕ L 236 της 23.9.2003,
σ. 381).



(7) Με την απόφαση 2001/881/ΕΚ της Επιτροπής καταρτίζεται
κατάλογος των συνοριακών σταθµών ελέγχου για τους
οποίους έχει υπάρξει συµφωνία να διενεργούνται κτηνια-
τρικοί έλεγχοι στα ζώα και τα ζωικά προϊόντα από τρίτες
χώρες και ενηµερώνονται οι λεπτοµερείς κανονες για τους
ελέγχους που πρέπει να διενεργούνται από τους εµπειρογνώ-
µονες της Επιτροπής (1). Είναι σκόπιµο να προσδιοριστούν οι
συνοριακοί σταθµοί ελέγχου που έχουν εξουσιοδοτηθεί για
τον έλεγχο τέτοιου είδους διαµετακόµισης, λαµβάνοντας
υπόψη την παρούσα απόφαση.

(8) Η απόφαση 79/542/ΕΟΚ του Συµβουλίου θα πρέπει να
τροποποιηθεί ανάλογα.

(9) Τα µέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της µόνιµης επιτροπής για την τρο-
φική αλυσίδα και την υγεία των ζώων,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Η απόφαση 79/542/ΕΟΚ του Συµβουλίου τροποποιείται ως εξής:

1. Προστίθεται το ακόλουθο άρθρο 12α:

«Άρθρο 12α

Τα κράτη µέλη εξασφαλίζουν ότι οι αποστολές κρέατος για
ανθρώπινη κατανάλωση, συµπεριλαµβανοµένων των κιµάδων,
που εισέρχονται στο έδαφος της Κοινότητας και οι οποίες
προορίζονται για µια τρίτη χώρα είτε µε άµεση διαµετακόµιση
είτε αφού προηγηθεί αποθήκευση, σύµφωνα µε το άρθρο 12
παράγραφος 4 ή το άρθρο 13 της οδηγίας 97/78/ΕΚ, και δεν
προορίζονται για εισαγωγή στην ΕΚ, συµµορφώνονται µε τις
ακόλουθες απαιτήσεις:
α) προέρχονται από τρίτη χώρα ή περιοχή τρίτης χώρας οι

οποίες περιλαµβάνονται στον κατάλογο του µέρους 1 του
παραρτήµατος ΙΙ της απόφασης για την εισαγωγή νωπού
κρέατος του συγκεκριµένου είδους ζώου·

β) ικανοποιούν τους ειδικούς υγειονοµικούς όρους για το εν
λόγω είδος, οι οποίοι καθορίζονται στο αντίστοιχο υπό-
δειγµα υγειονοµικού πιστοποιητικού που περιλαµβάνεται στο
µέρος 2 του παραρτήµατος ΙΙ·

γ) συνοδεύονται από υγειονοµικό πιστοποιητικό που έχει συ-
νταχθεί σύµφωνα µε το υπόδειγµα του παραρτήµατος ΙΙΙ και
έχει υπογραφεί από επίσηµο κτηνίατρο των αρµόδιων
κτηνιατρικών αρχών της τρίτης χώρας προέλευσης·

δ) πιστοποιούνται ως αποδεκτές για διαµετακόµιση ή αποθή-
κευση (ανάλογα µε την περίπτωση) στο κοινό κτηνιατρικό
έγγραφο εισόδου από τον επίσηµο κτηνίατρο του συνο-
ριακού σταθµού ελέγχου όπου έγινε η είσοδος.»

2. Προστίθεται το ακόλουθο άρθρο 12β:

«Άρθρο 12β

1. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 12α, τα κράτη µέλη
επιτρέπουν τη διαµετακόµιση οδικώς ή σιδηροδροµικώς µέσα
από την Κοινότητα, µεταξύ των καθορισµένων στο παράρτηµα
IV συνοριακών σταθµών ελέγχου, αποστολών από και προς τη
Ρωσία, απευθείας ή µέσω άλλης τρίτης χώρας, υπό την προϋπό-
θεση ότι ικανοποιούνται οι ακόλουθες προϋποθέσεις:
α) η αποστολή σφραγίζεται µε σφραγίδα που φέρει αύξοντα

αριθµό στο συνοριακό σταθµό ελέγχου όπου γίνεται η είσο-
δος στην ΕΚ από τις κτηνιατρικές υπηρεσίες της αρµόδιας
αρχής·

β) τα έγγραφα που συνοδεύουν την αποστολή και αναφέρονται
στο άρθρο 7 της οδηγίας 97/78/ΕΚ φέρουν σφραγίδα όπου
αναγράφεται: “ONLY FOR TRANSIT TO RUSSIA VIA
THE EC” (Μόνο για διαµετακόµιση στη Ρωσία µέσω της ΕΚ),
σε κάθε σελίδα, από τον επίσηµο κτηνίατρο της αρµόδιας
προϊσταµένης αρχής του συνοριακού σταθµού ελέγχου·

γ) ικανοποιούνται οι διαδικαστικές απαιτήσεις που προβλέπο-
νται στο άρθρο 11 της οδηγίας 97/78/ΕΚ·

δ) πιστοποιούνται ως αποδεκτές για διαµετακόµιση στο κοινό
κτηνιατρικό έγγραφο εισόδου από τον επίσηµο κτηνίατρο
του συνοριακού σταθµού ελέγχου όπου έγινε η είσοδος.

2. ∆εν επιτρέπεται η εκφόρτωση ή αποθήκευση, όπως ορίζε-
ται στο άρθρο 12 παράγραφος 4 ή το άρθρο 13 της οδηγίας
97/78/ΕΚ, στο έδαφος της ΕΚ τέτοιων αποστολών.

3. ∆ιενεργούνται τακτικοί έλεγχοι από την αρµόδια αρχή για
να εξασφαλιστεί ότι ο αριθµός των αποστολών και οι ποσότητες
των προϊόντων που αφήνουν το έδαφος της ΕΚ συµφωνούν µε
τον αριθµό των αποστολών και τις ποσότητες των προϊόντων
που δηλώθηκαν κατά την είσοδο.»

3. Τα παραρτήµατα τροποποιούνται σύµφωνα µε το παράρτηµα
της παρούσας απόφασης.

Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση εφαρµόζεται από την 1η Μαΐου 2004.

Το άρθρο 1 παράγραφος 1 και το σηµείο 1 του παραρτήµατος
εφαρµόζονται από την 1η Ιανουαρίου 2005.

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη µέλη.

Βρυξέλλες, 13 Απριλίου 2004.

Για την Επιτροπή

David BYRNE

Μέλος της Επιτροπής
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(1) ΕΕ L 326 της 11.12.2001, σ. 44· απόφαση όπως τροποιήθηκε τελευ-
ταία από την απόφαση 2003/831/ΕΚ της Επιτροπής (ΕΕ L 313 της
28.11.2004, σ. 61).



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Τα παραρτήµατα της απόφασης 79/542/ΕΟΚ τροποποιούνται ως εξής:

1. Προστίθεται το ακόλουθο παράρτηµα III:

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙΙ

(∆ΙΑΜΕΤΑΚΟΜΙΣΗ Ή/ΚΑΙ ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ)
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2. Προστίθεται το ακόλουθο παράρτηµα IV:

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV

Κατάλογος των ειδικά εξουσιοδοτηµένων συνοριακών σταθµών ελέγχου που αναφέρονται στο άρθρο 12β

Κωδικός ISO Κράτος µέλος ΣΣΕ

LT Λιθουανία Όπως προβλέπεται στην απόφαση 2001/881/ΕΚ για τη
Λιθουανία

LV Λεττονία Όπως προβλέπεται στην απόφαση 2001/881/ΕΚ για τη Λετ-
τονία

PL Πολωνία Όπως προβλέπεται στην απόφαση 2001/881/ΕΚ για την
Πολωνία»
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